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Printed on:
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1/ 2

_{.‘:jj‘ By .
Consignment No.: 20217858
Supplier - PlantdJoma-Polytec GmbH Consignee - plant: 130 Unloading Point 14249
Supplier - No. :91000157 Customer - *+N. 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60346
Héfelstrafle 17-19 70026 MODUGNQ (BARTI) -Name: Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping Weidhtif4, 1760
Delivery Note Reference Customer Quantty MENG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
20482720 2517054000 7.200,00 piece 8 C004400_MIP_2 E 550003893401
24,08.2020 29801 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 (/
2 TBA-520945 40 - M7213 60,00 /\BZG’Z_,
3 TRA-520822 1 - M7472
4 TBA-520921 [%p@?ﬁ q—%’ 1 - M7471 2.400,00 !
5 . TBRA-520945 _ _ il G0 = MI2AR oo oo o . . _ 60,00 . =
& TBA-520922 1 - M7472
7 TBA-520921 g\()l QS%?—OL\ 1 - M7471 2.400,00
8 TRA-520945 40 - M7213 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
20482721 2510602101 4.800,00 piece S C012086-MIP-2 D 550003962401
24.08.2020 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00 o~
2 4315 20 - M7282 80,00
3 TBA-520922 }/%‘DW q,’sz 1~ M7472 /(A ‘:’3
4 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00 ?3
5 4315 20 - M7282 a8q¢,00 v
6 TBA-520922 1 - M7472
7 TBA-520921 S’Q] OS@% _3?/9 1 - M7471 1.600,00 s
8 4315 20 - M7282 80,00
9 TBA-520922 1 - M7472
20482722 2510602201 4,.800,00 piece 8 C012086-MIP-2 D 550003962601
24.08.2020 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
i TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
2 4315 20 - M7282 60,00 U
3 TBA-520022 1 - M7472
4 TBA~520921 i - M7471 1.200,00 U
5 4315 L%D’D? } ’3&3 20 - M7282 60,00 jlﬂ?g
6 _ .- . TBA-520822 — - .- - — 1—-MI7472 o
7 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00 U
8 4315 50[@5'8% "g],'s 20 - M7282 50,00
8 TBA-520922 1 - M7472
10 TBA-520921 1 - M7471 1 zoo,oou
11 4315 20 - M7282 60,00
12 TBA-520922 1 - M7472 -
20482723 2517084100 8.000,00 piece & CQ08017-M1P-4 D 550003962701
24.08.2020 29804 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 4.000,00 J
2 TBA-520945 0 - M7213 100,00
3 TBA-520922 1%0 77— ] % L\ 1 - M7472 /\I\'Z:(Dg
4 TBA-520921 1 - M7471 4.000,00 (/
5 TBA-520945 40 - M7213 100,00
6 TBA-520922 g)\ OS%% ‘5(9‘() 1 - M7472
20482724 2510175801 §.000,00 plece g 550003962002
24.08.2020 28511 VERSCHLUSSSTOPFEN

[e0221935- SoloS83L(, 20

ob
Wir liefern aussehlieBlich auf Basis unserar im [nternet unter hitp://www.joma-polytec.de zu findenden Lisfer- und Zahlungsbedingungen und des darin auigefﬁméh"eg;gerten
Eigentumsvotbehaltes. Dies gilt auch fUr alle zukinftigen Lieferungen und Ricklieferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdriicklich hierauf berufen.
Wa deliver exclusivaly on the basis of our information availabla on the Internet at htin:/fwww.joma-polviec.de to find tarms of delivery and pavment and the prolonoed retention
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Consignment No.: 20217858
Supplier - PlantdJdoma-Polyvtec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249

Supplier - No. :91000157

Joma-Polytec GmbH

Hifelstraffe 17-19

Customer - IN.

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4

70026 MODUGNO (BARI)

: 521702 Storage location:

Consumption Place:

Shipping terms:
freight Forwrder:
-Name:

001
60346
Abholung

72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping Weighti2d, 1760
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capagcity
1 TBA-520921 1 - M7471 8.000,00
2 4315 20 - M7282 400,00
3 TBA-520922 1 - mM7472
20482725 2517603002 6.000,00 piece 8 C004221_CP_3 B 550003895101
24.08.2020 29912 VERSCHLUSSKAPPE
1 TBA-520921 l%ﬁ?z?'l’}?rﬁ 1 - 87471 6.000,00 \_/
2 - THA-520945 - VLT = 40—==M7213- - = = 150,00 ——— =
3 a-520922  §o[OFFSD 1,08 1 - wam
- End of List -
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Wir liefern ausschiiefllich auf Basis unsarer im Internet unter hitp://www.Joma-polytec.de zu findenden Liefer- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgefthrien verlingerten
Eigentumsverbehaltes. Dies gilt auch fUr alls zukUnftigen Lleferungen und Riicklieferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdricklich hierauf berufen.
We deliver exclusivelv on the basis of our information avallable on the Internet at hito:/fwww.ioma-polvtec.de to find lerms of delivery and pavment and the prolonaed ratention



Delivery Note

(remains with consignee at delivery}

g, hal
Transport Order aL e — T
Mittente N° partita IVA ] ’ \;‘rﬂﬁfi Data / Date — -~ —
Sender VAT-ID-No. 24 ;
- 24-AUB-2020
JOMA POLYTEC GMBH
HOEFELSTR. 17
D-72411 BODELSHALSEN
ndiizzo del Tuoga di carico (i i —
Cnolizéltinnn:dllijrne%: i carico (di ritiro} g:ggigasaspun;NM—Ec_l—]?ssag
Condizioni di trasporto/Delivery tems | [ndirizzo terminale
Terminal address
franco dom, franco fabbica
Destinatario ° partia VA frea domicle exwarks gghNiﬁEéEHT GHBH
Consignee VAT-[D-No. Dédngr:&am Dnug sdqglanatu GEN
d:;pagaﬁ ::ﬁ‘:;n " INDUSTRIESTRASSE 28
Defd Ueeid |D-71272 RENNINGEN
MAGNA PT S.P.A. Dg:;ydgs’;igag- nggbgg;m Tel:+49 / 7159 3340
[ Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DET CICLAMINI 4 olhes
I=70026 MODUGND EXW
Assicurazione complementare Numero di dossier
Indirizzo i consegna della merce Add;timnal uanst‘::sumnce EFE.“”EEPE{EE‘&EO'?E.EQ
Delivery address Dyes Dm
Riferimenti del diente
Valuta Valora da assicurare | Customer's reference
Currency Valueformsl%r‘age! IMP—-INK-984030
Terminal di arrivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel,
BARI + 39 / B0 5315811
Marche e numeri Quantitd Imballaggio | Desciizione dellz merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta}
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value (with currency}
80OX80X100 PARTS 11235, 0
BOXBOX100 14 | PAL. |PARTS
EX WORKS v bRy | Tol s gt B
] 8. 960 0. 00 £y 240, 00 11838.Q
Din. X anx anx = w? L4
Richieste particolari J Special consignments
Istruzion] particolari / Special instructions Allegati f Enclosures
LR T NW 284030
DImENSIONS (LWHY : 14X B0X80X100Cm
LADEHILFEN 14 EURDPAL. -~ /\
Eglilrgcgan”gitnsee[:;er ' Sﬁ:ﬁ:&&gﬂ?m ﬁmﬁm CMR, trans;ort damages have to be gt dggﬂlm "pﬁ'[t%rf(?(‘)mf 1 gg;?ﬁ%fgiﬁn a%t;gésder
- upon defivery of the cansignment, Damages not visth i'ternéﬂﬁlﬁulild Yemotified i m~ b= R
Data / Date Data { Date ™~ writing to the responsible EURDCORNECT ‘E""'f"ﬂWE“EEﬁY{EfE[g?WEW:‘ RIS TR adugno (B A)
Orario { Time QOrario /Time ~
26 AGQ 2070 ) —
Firma dell’autista / Driver's signatura Fimta def destinatario Nome di chl firma in stampatello v
Consignee's signature Consignee's name in block letters  ° e v \/ o l . .
Ricevi..c cof\z:zhva di
veitficasuquahtaeguentitd™
Tiddie o cma il FIIAASAARRMEA T v e sl aalate alla A dialaw? P rmeund? df ducccnwt e PTTRACARRIEST N dl andea)




